Acts 6:8



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the nominative subject from the masculine singular proper noun STEPHANOS, transliterated at “Stephen,” his name meaning ‘crown’ or ‘wreath’.  Then we have the appositional nominative from the masculine singular adjective PLĒRĒS, meaning “full” plus the genitive of content from the feminine singular nouns CHARIS and DUNAMIS connected by the conjunction KAI, meaning “of grace and power.”
“Now Stephen, full of grace and power,”
 is the third person singular imperfect active indicative from the verb POIEW, which means “to do, perform, make, manufacture, or produce” (BDAG, p. 839).

The imperfect tense is a descriptive and durative imperfect, which describes a continuing past action without reference to its completion or results.


The active voice indicates that Stephen was producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the neuter plural noun TERAS, meaning “wonders” (BDAG, p. 999) with the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the neuter plural noun SĒMEION, meaning “miracles” (BDAG, p. 920), followed by the neuter plural adjective MEGAS, meaning “great.”  Finally, we have the preposition EN plus the locative of sphere/place from the masculine singular article and noun LAOS, meaning “among the people” and referring to the Jews of Jerusalem.
“was performing wonders and great miracles among the people.”
Acts 6:8 corrected translation
“Now Stephen, full of grace and power, was performing wonders and great miracles among the people.”
Explanation:
1.  “Now Stephen, full of grace and power,”

a.  Luke now turns our attention to the first of the seven men ordained by the Jerusalem church for special service.

b.  Stephen was a believer; however, we are given no information as to when he became a believer.  He may have been one of the original 120 believers in Jerusalem or may have been one of the 3000 converted on Pentecost.

c.  Having a Greek name, he was probably a Hellenistic Jew from the diaspora Jews who returned to Jerusalem to live out the last years of their life there.  We do not know where he was born or what country he was from, if he was a diaspora Jew.

d.  However, what we do know is that he was full of the grace of God and power.  This refers to the two power options of the spiritual life.



(1)  Stephen was full of grace.  This means that he was grace oriented.  He understood the grace of God through the teaching of the apostles.  He was gracious to others and manifested that graciousness in his unconditional love toward others.  He was full of doctrine, which produced a magnificent graciousness that characterized his life.



(2)  Stephen was full of power.  This refers to the power of Bible doctrine in his soul and the influence of the Holy Spirit in his life.


e.  Combine Luke’s statement here with his previous statement in verse 5 and we see that Stephen was a believer “full of doctrine and the Holy Spirit, full of grace and power.”

f.  This description of Stephen indicates that he was a spiritually mature believer.  He was not a neophyte or new believer.  He could be easily characterized by Paul’s phrase in Eph 3:19, “filled up to all the fullness of God.”

2.  “was performing wonders and great miracles among the people.”

a.  Luke now sets the background for Stephen’s confrontation with the Hellenistic Jewish unbelievers in Jerusalem.  The background is the attention that Stephen was receiving because of the wonders and great miracles he was performing among the unbelievers of Jerusalem.


b.  God the Holy Spirit was doing these things through Stephen in order to validate Stephen’s message that Jesus was the Messiah.  These wonders and miracles were signs that authenticated his message of the gospel just as they had been for Jesus and the apostles.


c. Stephen wasn’t just performing wonders and great miracles for the sake of performing signs.  Stephen was performing the same wonders and signs or miracles that Jesus and the apostles had been performing, which served to accredit the message of Stephen as being from God—the same purpose that the wonders and miracles served for the apostle’s message about Jesus.


(1)  Acts 2:22, “Men, Israelites, listen to these words: Jesus the Nazarene, a man having been attested to you from God by means of miracles and wonders and signs, which God performed through Him in your midst, just as you yourselves know.”


(2)  Acts 2:43, “Now reverence [respect] began to come upon every soul; and many wonders and miracles were taking place through the apostles.”


(3)  Acts 5:12, “Now through the hands of the apostles many miracles and wonders were taking place among the people.  And all [the Christians] kept on being with one accord in Solomon’s portico.”

d.  “For Luke it was through the apostles, the commissioned emissaries of the resurrected Jesus, that God now performed His signs and wonders in order to substantiate and confirm the gospel of redemption and to motivate people to believe in this gospel (Acts 4:16, 22).  The apostolic band that performed these signs and wonders did not have rigid boundaries, as it included Paul and Barnabas (14:3; 15:12; 19:11), Stephen (6:8), and Philip (8:6, 13); clearly, however, there was always a close association with the ministry of the apostles (Acts 9:38).”


e.  The wonders and miracles drew the people, that is, the unbelievers, so that they would listen to the message about Jesus.  These miracles and signs also drew those who would eventually oppose Stephen and his message about Jesus.
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